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Fo87t Millesimo trecentesimo LvI, die vir Julij.

Fo 27r

Capta. Quod consideratis hijs que nobis scripta sunt per ducham et consi-
liarios Crete super facto datiorum impositorum pro bono portus Crete et specia-
liter super facto datij uini, quod uenditur ad spinam, quod est de x pro centena-
rio de quo omnes pheudati plurimum aggrauantur asserentes, quod si dictum
datium durare debet omnibus remanebunt consumpti sicut in litteris ipsorum
pheudatorum continetur ad plenum. Ordinetur quod sicut captum fuit quod impo-
netur datium uino predicto de X pro centenario, sic dicetur solum de quinque pro
centenario ut non habeant causam querelandi et mandetur duche et consiliarijs
quod de cetero faciant solum exigi dictum datium de v pro centenario faciendo
exigi alia datia per nos ordinata, sicut sibi dedimus pridie in mandatis, uidelicet
solum in Creta et non alibi rescribendo nobis per muduam septimam proximam
quod exactum fuerit in summa de omnibus datijs ordinatis.

Ser Nicolaus Faletro sapiens ordinum. Quod considerato quod ducha et
consiliarij consulunt quod totum datium uini quod uenditur ad spinam, remo-
ueatur, et attento maximo clamore pheudatorum ordinetur ut non habeant ius
querelle, quod dictum datium uini quod uenditur ad spinam debeat remouern et
de cetero amplius non exigatur.

Non 2—non sinceri 5.

Capta. Ceterum quia in litteris dictorum duche et consiliariorum Crete moue-
tur dubium utrum forenses soluere debeant datium specificatum, in datijs ordi-
natis solum uel datium specificatum et duo pro centenario ultra 1d prestolantes
super hoc nostrum mandatum et declarationem; uadit pars quod declaretur et
sic mandetur dictis duche et consiliarijs Crete quod obseruent et faciant obser-
uari, quod forenses debeant soluere datium specificatum in datijs et ultra id duo
pro centenario de mercationibus suis, quia sic fuit nostra intentio in predictis.

Capta. Quod secundum consilium duche et consiliariorum Crete pro bono
insule Crete, ordinetur quod boues, equi et alia animalia nec non frumentum et
alia blada et legumina que undecunque conducerentur in Candidam sint exempta
a datijs ordinatis ut i1lluc copiosius conducantur.

Capta. Super puncto uero contento in litteris predictorum duche et consi-
liariorum Crete continente utrum Januenses sint liber1 a comerclo Crete, per for-
mam pacis, respondeatur quod in pace nuper firmata nec in ueteri nulla fit men-
tio de predictis, quare obseruent consuetudinem hactenus obseruatam.

Capta. Quia ducha et consiliarij Crete per suas litteras nobis scripserunt
quod quidam Nicoletus Pisani consul nostrorum in Palatio male tractat merca-

tiones et fideles nostros, asserendo quod quando ammonentur de malefactis, dicit
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uerba turpia et inepta contra honorem dominij et bonum sit super hoc remedio
congruo prouidere; uadit pars quod scribatur duche Crete quod reliquimus in
libertate sua prouidendi et examinandi malicias et ea que sibi uidebuntur, pro
honore nostro in dicto facto cum plena libertate cassandi ipsum, si maiori parti
ipsorum uidebitur et subrogandi alios de cetero cum illa prouisione salario et
condicione quibus maiori parti ipsorum uidebitur pro honore nostro et bono mer-
catorum nostrorum conuersantium in partibns illis. Et scribatur dicto Nicoleto
de ordinacione nostra predicta, mandando sibi quod obseruetur et faciat sicut
duchas et consiliarij Crete duxerint committendum.
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Millesimo trecentesimo LvI, die xvirr Julij.

Capta. Cum sicut exponit Georgius Capini Georgiorati de Canea fidelis
noster tempore guerre preterite Janue, ser Nicolaus Zane tunc rector Canee pro
securitate burgi Canee fecit prosterni quasdam domos suas sitas in dicto burgo,
ualoris yperperorum mille, que extimate fuerunt vperperos quingenti et nona-
ginta per rectorem Canee, quare nobis humiliter supplicabat quatenus eidem de
satisfacione ipsarum dignaremur de speciali gratia prouidere uel per restauratio-
nem pecunie aut per uiam concessionis unius hospicij, quod tenet a communi
pro terratico et aliorum trium hospiciorum ad pedem planum que tenet episco-
patus Kissimi, que sunt communis et soluunt communi terraticum qui complent
in breui ad renouendum pro illo precio quod soluitur ad presens de eis, ad com-
plementum ipsarum ad XXvVIIII annos et rectores deinde nobis consulunt quod
habito respectu, quod per nostrum commune non posset mihi de pecunia pre-
sencialiter satisfieri et quod utilius cedit communi ei facere gratiam dictarum
possessionum, quam reficere de pecunia damnum dictarum suarum possessionum
dirruptarum. Cum dicte domus communis soluant solum unum grossum pro qua-
libet nostro communi; uadit pars quod attentis predictis dicta domus quam tenet
dictus Georgius et alia tria que dictus episcopatus Kissimi tenet a communi ad
terraticum, completo termino ipsarum concedantur eidem ad renouandnm ad
XXVIITI annos pro eo quod presencialiter soluent de gratia speciali.
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